
ДОКУМЕНТ S/4128 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 8 декабря 1958 года на имя Пред
седателя Совета Безопасности относительно 
приема Вьетнама в члены Организации Объ
единенных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1958 года] 

1. От имени Соединенных Штатов имею честь 
просить Вас включить в повестку дня заседания 
Совета Безопасности, которое вы назначили на 
вторник, 9 декабря, для рассмотрения вопроса 
о приеме новых членов, следующий вопрос: 

«Резолюция 1144 В (XII) Генеральной Ас
самблеи, принятая 25 октября 1957 года». 

2. Ввиду установления Генеральной Ассамб
леей на своей двенадцатой сессии в упомянутой 
выше резолюции, что Вьетнам имеет право быть 
принятым в члены Организации Объединенных 
Наций, Соединенные Штаты выражают серьез
ную надел<ду, что Совет Безопасности на своем 
предстоящем заседании даст благоприятную ре
комендацию относительно приема в члены Вьет
нама. 

(Подпись) Генри Кабот Л О Д Ж 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/4129 5 
и ДОКУМЕНТ S/4129/Rev.l 

Франц.чя, Япония, Соединенное Королевство Ве
ликобритании и Северной Ирландии и Соеди
ненные Штаты Америки: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[9 декабря 1958 года] 

Совет Безопасности, 

отмечая, что Генеральная Ассамблея на своей 
двенадцатой сессии еще раз подтвердила, что 
Корейская Республика полностью отвечает усло
виям, предъявляемым к членам Организации 
Объединенных Наций, и должна быть принята в 
члены этой Организации [резолюция 1144 А 
(XII)], 

снова рассмотрев заявление Корейской Рес
публики о приеме ее в члены Организации Объ
единенных Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Корейскую Республику в члены Организации 
Объединенных Наций. 

^ Текст документа S/4I29 (проект резолюции, пред
ставленный Соединенными .Штатами Америки) от 9 декаб
ря 1958 года идентичен данному тексту. 

ДОКУМЕНТ S/4130 6 
и ДОКУМЕНТ S/4130/Rev.l 

Франция, Япония, Соединенное Королевство Ве
ликобритании и Северной Ирландии и Соеди
ненные Штаты Америки: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[9 декабря 1958 года] 

Совет Безопасности, 

отмечая, что Генеральная Ассамблея на своей 
двенадцатой сессии еще раз подтвердила свое 
убеждение в том, что Вьетнам полностью отве
чает условиям, предъявляемым к членам Орга
низации Объединенных Наций, и должен быть 
'принят [резолюция 1144 В (XII)]. 

вновь рассмотрев заявление Вьетнама о прие
ме его в члены Организации Объединенных На
ций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Вьетнам в члены Организации Объединенных 
Наций. 

ДОКУМЕНТ S/4133 

Резолюция, принятая Советом Безопасности на 
842-м заседании 9 декабря 1958 года, относи
тельно приема Гвинеи в члены Организации 
Объединенных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[9 декабря 1958 года] 

Совет Безопасности, 

рассмотрев заявление Гвинейской Республики 
о приеме ее в члены Организации Объединенных 
Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять. 
Гвинейскую Республику в члены Организации 
Объединенных Наций. 

ДОКУМЕНТ S/4134 

Письмо представителя Соединенного Королев
ства Великобритании и Северной Ирландии 
от 10 декабря 1958 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[11 декабря 1958 года] 

1. Имею честь сослаться на письмо, направ
ленное Вашему предшественнику 27 ноября по
стоянным представителем Саудовской Аравии 

в Текст документа S/4130 (проект резолюции, представ
ленный Соединенными Штатами Америки) от 9 декабря: 
1958 года идентичен данному тексту. 
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по поводу якобы имевшего место инцидента в 
Хор-эль-Удейде (SI4119). 

2. По мнению правительства Ее Величества 
в Соединенном Королевстве, достойно сожале
ния, что правительство Саудовской Аравии сде
лало столь неточные заявления относительно си
туации в районе Хор-эль-Удейда, который яв
ляется частью территории шейхства Абу-Даби, 
княжества, находящегося под протекцией пра
вительства Ее Величества. 

3. Содержащееся в письме постоянного пред
ставителя Саудовской Аравии заявление о том, 
что вплоть до 27 ноября правительство Ее Ве
личества не дало ответа на протест правитель
ства Саудовской Аравии по этому вопросу, не
точно. Протест правительства Саудовской Ара
вии был получен в Лондоне через протекцион
ные власти 11 ноября. Ответ был направлен по 
тому же каналу 14 ноября. Этот ответ был вру
чен министру иностранных дел Саудовской Ара
вии в Джидде 19 ноября. Хотя в ответе не при
знавалось право правительства Саудовской 
Аравии дедать представления относительно рай
она, о котором идет речь, поскольку он является 
частью территории шейхства Абу-Даби, тем не 
менее он давал правительству Саудовской Ара
вии сведения о фактах. 

4. Для сведения членов Совета Безопасности 
эти факты заключаются в том, что никакие 
войска Соединенного Королевства или войска, 
находящиеся под командованием Соединенного 
Королевства, не оккупировали район Хор-эль-
Удейда. Правитель Абу-Даби в октябре текуще
го года восстановил в Хор-эль-Удейде полицей
ский пост численностью около сорока человек 
для контроля над рыболовством Б этом районе. 
В полиции Абу-Даби нет ни британских офице
ров, ни британского персонала. 

5. Из письма постоянного представителя Сау
довской Аравии следует, что соглашение о пре
кращении военных действий и арбитражное со
глашение между Саудовской Аравией и Соеди
ненным Королевством все еще существуют. Это 
неверно. Нарушение Саудовской Аравией согла
шения о прекращении военных действий от ок
тября 1952 года заставило правительство Ее 
Величества информировать правительство Сау
довской Аравии 2 апреля 1953 года, что оно 
должно оставить за собой свободу действий и 
свободу действий правителей, находящихся под 
его протекцией, а также свободу действий сул
тана Муската и Омана; оно возобновило свое 
предложение передать этот вопрос на беспри
страстный третейский суд. Последовавшие вслед 
за этим переговоры привели к подписанию 
30 июля 1954 года арбитрал<ного соглашения. 
К сол<алению, последующие действия и поведе
ние правительства Саудовской Аравии были 
равносильны отказу с его стороны от арбитраж
ного соглашения и сделали продолжение арбит
ража невозможным. Министр иностранных дел 
Саудовской Аравии был информирован об этом 

в ноте поверенного в делах Ее Величества в 
Джидде от 26 октября 1955 года. 

6. Буду благодарен, если Вы дадите указа
ние распространить это письмо среди членов 
Совета Безопасности. 

(Подпись) Пирсон ДИКСОН 
Постоянный представитель 

Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/4138 

Письмо представителя Индии 
от 15 декабря 1958 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[17 декабря 1958 года] 

1. Правительство Индии ознакомилось с пись
мом постоянного представителя Пакистана, 
распространенным в качестве документа Совета 
Безопасности S/4110 от 10 ноября 1958 года. 

2. Члены Совета знают характер предыдущих 
заявлений представителей Пакистана в Совете 
Безопасности и в их сообщениях на имя Пред
седателя Совета Безопасности относительно 
шейха Абдуллы. Они зафиксированы в докумен
тах Совета Безопасности. Вполне ясно поэтому, 
что данное сообщение служит исключительно 
для того, чтобы использовать трибуну Органи
зации Объединенных Наций в пропагандистских 
целях. 

3. Процесс против шейха Абдуллы является 
sub judice, и поэтому правительству Индии не 
следовало бы комментировать его. Однако из 
уважения к Совету Безопасности и правительст
ву Пакистана правительство Индии дало мне 
указание направить этот краткий ответ на пись
мо моего коллеги из Пакистана от 10 ноября 
1958 года. 

4. Переписка подобного рода вряд ли содей
ствует развитию друл<ественных отношений 
между нашими странами, что является полити
кой, которую проводит правительство Индии. 
Правительство Индии всегда проявляло и про
должает проявлять нежелание участвовать в ед
ких нападках или использовать трибуну Орга
низации Объединенных Наций для таких целей. 

5. Прошу распространить данное письмо сре
ди членов Совета Безопасности. 

(Подпись) Артур Ш. ЛАЛЛ 
Чрезвычайный и полномочный посол, 

постоянный представитель Индии 
при Организации Объединенных Наций 
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